
 

 

 

 

 

 

 

                                                         “The most fun things in life 

                                                                                are either immoral, 

                                                                                         illegal or 

                                                                       They make you fat” 

 

                                                                  

                                                                 George Bernard Shaw                                                              

 
 

 



 

STARTERS 

 

 
Warm Radicchio salad, nuts, apples and speck (8) 

14.00 

 

 

“Toc in Braide” 
Soft polenta, egg, cheese foam (3,7,12) 

14.00 
 

 

“Bruschetta trio” 
 Liver patè & Calvados, 

Chargrilled Radicchio & bacon,   

Smoked Ricotta cheese & pumpkin (1,7,8) 

15.00 
 

 

Meatballs with tomato sauce (1,3,7,9,10) 
15.00 

 

 

Beef tartare & Tartara sauce (1,3,4) 
18.00 

 

 

Sole filett in Saor Style  
Sole fish, onion, pine nuts (7) 

15.00 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PASTA AND SOUP 

 

 
Tagliatelle with meat ragout and mushrooms (1,3,7,9) 

16.00 

 

 

Tortellini in broth (1,3,7) 

18.00 

 

 

Gnocchi with pumpkin and Parmigiano cheese cream (1,3,7) 

16.00 

 

 

Lasagna with game ragout (1,3,7,9) 

16.00 

 

 

 Spaghetti with clams (1,14) 

18.00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

MAIN COURSES 

 

 
Lamb Chops (7) 

25.00 

 

 

Beef cheek and soft polenta (7,9) 

20.00 

 

 

BBQ Pork ribs (7,10) 

20.00 

 

 

Deer with bread and mountain herbs crust with Jerusalem artichoke cream (1,7) 

25.00 

 

 

Wiener Schnitzel (1,3,7) 

25.00 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

SIDES 

 

 
French fries or rosted potatoes     

6.00 

 

 

Grilled Radicchio     
6.00 

 

 

White cabbage salad (6,7)     

6.00 

 

 

Artichokes (7)     

6.00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DESSERT 

 

 
Tiramisù (1,3,7) 

8.00 

 

 

Chocolate salami with whipped cream (1,3,5,7,8) 

8.00 

 

 

Apple pie & Vanilla sauce (1,3,7,8) 

8.00 

 

 

Vanilla ice-cream with chocolate sauce or raspberries hot sauce (1,3,7) 

8.00 

 

 

Pear in red wine & ricotta cheese cream (7,12) 

8.00 

 

 

DESSERT WINE 

   

   

Torchiato di Fregona Produttori di Fregona 7.00 

Docg (Glera, Boschera, Verdiso)   

   

Ramandolo La Roncaia 7.00 

Docg (Verduzzo Friulano)   

   

Passito di Pantelleria Liquoroso Carlo Pellegrino 7.00 

Doc (Zibibbo)   

   

   

   

   

   

   

Cover 3.50 euro 



FOOD ALLERGENS 

 
ENGLISH DEUTSCH FRANCAIS  

 
1. Cereals containing gluten, 

namely: wheat (such as spelt and 

khorasan wheat), rye, barley, oats 

or their hybridised strains, and 

products thereof 

1. Glutenhaltiges Getreide, 

namentlich Weizen (wie Dinkel und 

KhorasanWeizen), Roggen, Gerste, 

Hafer oder Hybridstämme davon, 

sowie daraus hergestellte 

Erzeugnisse, ausgenommen 

1. Céréales contenant du gluten à 

savoir blé (comme épeautre et blé de 

Khorasan), seigle, orge, avoine ou 

leurs souches hybridées et produits à 

base de ces céréales 

 

2. Crustaceans and products 

thereof 
2. Krebstiere und daraus 

gewonnene Erzeugnisse 
2. Crustacés et produits à base de 

crustacés 
 

3. Eggs and products thereof 3. Eier und daraus gewonnene 

Erzeugnisse 
3. Œufs et produits à base d’œufs  

4. Fish and products thereof 4. Fische und daraus gewonnene 

Erzeugnisse 
4. Poissons et produits à base de 

poissons 
 

5. Peanuts and products thereof 5. Erdnüsse und daraus gewonnene 

Erzeugnisse 
5. Arachides et produits à base 

d’arachides 
 

6. Soybeans and products thereof 6. Sojabohnen und daraus 

gewonnene Erzeugnisse 
6. Soja et produits à base de soja  

7. Milk and products thereof 

(including lactose) 
7. Milch und daraus gewonnene 

Erzeugnisse (einschließlich 

Laktose) 

7. Lait et produits à base de lait (y 

compris le lactose) 
 

8. Nuts namely: almonds 

(Amygdalus communis L.), 

hazelnuts (Corylus avellana), 

walnuts (Juglans regia), cashews 

(Anacardium occidentale), pecan 

nuts (Carya illinoinensis Wangenh 

K. Koch), Brazil nuts (Bertholletia 

excelsa), pistachio nuts (Pistacia 

vera), macadamia or Queensland 

nuts (Macadamia ternifolia), and 

products thereof 

8. Schalenfrüchte namentlich 

Mandeln (Amygdalus communis 

L.), Haselnüsse (Corylus avellana), 

Walnüsse (Juglans regia), 

Kaschunüsse (Anacardium 

occidentale), Pecannüsse (Carya 

illinoinensis Wangenh K. Koch), 

Paranüsse (Bertholletia excelsa), 

Pistazien (Pistacia vera), 

Macadamia- oder 

Queenslandnüsse(Macada mia 

ternifolia) , sowie daraus 

gewonnene Erzeugnisse 

8. Fruits à coque : amandes 

(Amygdalus communis L.), noisettes 

(Corylus avellana), noix (Juglans 

regia), noix de cajou (Anacardium 

occidentale), noix de pécan (Carya 

illinoinensis Wangenh K. Koch), 

noix du Brésil (Bertholletia excelsa), 

pistaches (Pistacia vera), noix de 

Macadamia ou du Queensland 

(Macadamia ternifolia), et produits à 

base de ces fruits 

 

9. Celery and products thereof 9. Sellerie und daraus gewonnene 

Erzeugnisse 
Céleri et produits à base de céleri  

10. Mustard and products thereof 10. Senf und daraus gewonnene 

Erzeugnisse 
10. Moutarde et produits à base de 

moutarde 
 

11. Sesame seeds and products 

thereof 
11. Sesamsamen und daraus 

gewonnene Erzeugnisse 
11. Graines de sésame et produits à 

base de graines de sésame 
 

12. Sulphur dioxide and sulphites 

> 10 mg/kg or 10 mg/l SO2 
12. Schwefeldioxid und Sulphite > 

10 mg/kg oder 10 mg/l SO2 
12. Anhydride sulfureux et sulfites > 

10 mg/kg ou 10 mg/l SO2 
 

13. Lupin and products thereof 13. Lupinen und daraus gewonnene 

Erzeugnisse 
13. Lupin et produits à base de lupin  

14. Molluscs and products thereof 14. Weichtiere und daraus 

gewonnene Erzeugnisse 
14. Mollusques et produits à base de 

mollusques 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


